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不到的问题出现。首先还是俗套一下，感谢各位XDJM，尤其

是YEAR，BLABO，LEEWANLI，AWEA，在你们精心指导下

，我成功拉！！谢谢！！我原本以为我的材料没有问题的，

所以签证官只会问一些很常规的问题，可是意想不到的是，

他居然.....我进的是9号窗口，签证官是一位很年轻的很帅的

大哥哥，翻译JJ是那个常被TIGTAG点名的鼻环JJ.开始进去时

，只是问一些很简单很常规的问题，当我给他存折原件看的

时候，但因为我拿的存折是我妈妈的名字登记的，所以他要

查我和我妈妈的关系，然后他就让我把户口簿给他看，我正

要递的时候，突然想起户口簿上没有我的名字，于是我便说

了：My name is not on the family book.(是不是我多嘴了？）然

后他就很不解的问：WHY？？？我就跟他解释了，可是解释

不清，他也不懂，这下他便起立转身便走了！！过了一分钟

，他又回来了，还多了一个人，呵呵，翻译JJ回来拉！！他便

问翻译JJ是怎么回事，翻译JJ说我大学在另外的地方上的，所

以我的户口迁出了，上面没有我的名字，而且我是1998年迁

出的，我家的户口是1999年新换的，所以没有我的记录。（

当时心里感慨万千，翻译JJ你就是我心目当中最可爱的人！！

！）他点了点头，似乎明白了，但看不出他是满意还是不满

意？？？！！！我的心绷的紧紧的，不敢有一丝怠慢。紧接

着他又和翻译开始看我爸爸公司的抬头信纸看是不是真的，

我只听见他们小声讨论时翻译JJ说了一个“！＃◎＃￥￥＃％



⋯⋯PRINT”，然后他们就不讨论了。接着他又开始问我

：DO YOU HAVE ANY BROTHERS OT SISTERS?我如实回答

了，我有一个哥哥一个妹妹。（回答完了，我又再想，我是

不是应该说没有，因为他没有看过我的户口簿，只有翻译看

过，但我说没有的话，那翻译会不会戳穿我呢？）我又一次

陷入了困境，然后他又问，哥哥多大了，我如实回答.谢天谢

地！！我哥哥幸好大我很多，而且已经工作了！！！问题问

的这里，我想该差不多了吧，于是等待他的判决，我那时的

感觉真是前途未卜啊！！这时，他突然又问了一句：DO

YOU HAVE ANYTHING TO ADD?“”，当头一棒，重重的

一击，这个问题我听的很清楚，可是，我不知道该怎么回答

？？这如何是好，我试着看他的表情准备回答，但他毫无表

情，我心里就更没有底了我被拒了吗？？我突然有点小伤心

，觉得完了！但我实在是没有办法补救啊！！我还能说什么

呢？？？“NOTHING”，我斩钉截铁的回答道。（心里想

，拒就拒，WHO怕WHO!)接着又问了：DO YOU

UNDERSTAND ALL WHAT I SAID??当然明白了，不就想拒我

吗？？有什么不明白的。我正等着他告诉我：“I AM SORRY

◎￥＃￥％＃％※￥※◎＃＃￥％￥￥⋯⋯％”什么的，他

居然说了一句：“#%$amp；$^*%amp；^^amp；^^^nbsp； 
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